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Mishnah Shabbat, chapter 18

(1) One may clear away even four or

five [or many more] baskets of straw

or of produce to make room for guests

or on account of neglect of [study of

students who don't have where to sit

in] the bet midrash, but [one may] not

[clear out] the storehouse. [Even

though the Rabbis permitted excessive

toil where a mitzvah is concerned; here, however, it was prohibited because of

the fear that while clearing the storehouse he may notice a hole in the ground

and in a moment of forgetfulness, might come to smooth it out.] One may clear

away pure terumah [even an Israelite, who may not eat it, may handle it since it

is fit to be eaten by a priest], demai [may be handled since it may be eaten by

the poor], ma'aser rishon whose terumah has been separated [where the Levite

took his tithes and gave from them terumat ma'aser before the Israelite had an

obligation for terumah gedolah, i.e., before the threshing and smoothing of the

grain], redeemed ma'aser sheni and sanctified property that has been redeemed

and dry lupines, [even though they are very bitter] because it is food for the poor.

But [one may] not [clear away] tevel [untithed produce, even if there was no

Biblical obligation to tithe it], ma'aser rishon whose terumah has not been

`.oiptn`wece .dyxcd renyl micinlz e` dcerqa aqdl oigxe` my aiyedl onewnl jixv m`

:zaya `gxhl opiyiig `le ixy devn xacl.ynge rax`:inp `aeh elit` ira i`c `wec e`l

.xve`d z` `l la`iz` `nlc ,ezirwxwl ribiy cr elek xve`d z` xenbi `ly calae xnelk

:zeneb iieey`l.dxedh dnexz oiptnoeik dzeptle dlhlhl lkei dil `ifg `lc l`xyi elit`e

:odkl `ifgc.i`nceopzck miiprl ifgc(b"t i`nc)xiwtn ded ira i`e ,i`nc miiprd z` oilik`n

:dil ifg inp `zyd dil `ifge ipr iede diqkpl.eznexz dlhipy oey`x xyrneepnn dlhipy

oiicrc oilaya xyrnd gwle iel oa micwdy oebk ,dlecb dnexz epnn dlhip `le xyrn znexz

gwle micwdy dfe ,ixka gxnziy cr dlecb dnexza aiig obcd oi`y ,dnexz zaeg dilr dlg `l

epnn eyixtd `ly t"r` dlik`a xzene cala xyrn znexz `l` yixtn epi` oilaya xyrnd

:dlecb dnexz.ectpy ycwde ipy xyrnez` epzp `le oxwd z` epzpe milrad oze` ecty

:milra iab deln ied ynegde oiiect mdy `kdn opirnye ,ynegd.lahd z` `l la`elit`e

:aewp epi`y uivra rexfd oebk opaxc lah.eznexz dlhip `ly oey`x xyrn z` `lem`

,dlecb dnexz epnn eyixtdy mcew ixka d`eazd dgxnzpy xg` xyrnd gwle iel oa micwd
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WCwde ipW xUrn z` `le ,FznExz dlHp¦§¨§¨§Ÿ¤©£¥¥¦§¤§¥
.lCxgd z` `le ,sENd z` `le ,ECtp `NW¤Ÿ¦§§Ÿ¤©§Ÿ¤©©§¨
ipRn ,sENA xiYn l`ilnB oA oFrnW oAx©¨¦§¤©§¦¥©¦©¦§¥

:oiaxFr lk`n `EdWailiage Ww iliag ¤©£©§¦£¦¥©©£¦¥
lk`nl opiwzd m` ,micxf iliage mivr¥¦©£¦¥§¨¦¦¦§¦¨§©£©
oi` ,e`l m`e ,ozF` oilhlhn ,dndA§¥¨§©§§¦¨§¦¨¥
iptl lQd z` oitFM .ozF` oilhlhn§©§§¦¨¦¤©©¦§¥
zlbpxY .Ecxie ElrIW icM ,migFxt`d̈¤§¦§¥¤©£§¥¥©§§Ÿ¤
oiCcn .qpMYW cr DzF` oigFC ,dgxAW¤¨§¨¦¨©¤¦¨¥§©¦
z` dCcn dX` .miAxd zEWxA oigiqE oilbr£¨¦§¨¦¦§¨©¦¦¨§©¨¤
`EdW onfA .izni` ,dcEdi iAx xn` .DpA§¨¨©©¦§¨¥¨©¦§©¤

separated [where the Levite took his

tithes and gave from it terumat

ma'aser after the Israelite had an

obligation for terumah gedolah, i.e.,

after the threshing and smoothing of

the grain], ma'aser sheni and

sanctified property which were not

redeemed [properly], [nor may one

handle] luf [an inedible type of bean]

or [green] mustard. Rabbi Shimon ben

Gamliel permits [it] in the case of luf,

because it is food for [the very wealthy

to feed their pet] ravens.

(2) Bundles of straw, twigs, or young shoots; if they were prepared as animal

fodder, they may be moved; if not, they may not be moved. A basket may be

overturned in front of chicks so that they may climb up or down. If a hen runs

away [from the house], she may be pushed [with the hands] until she reenters

[but she may not be assisted by holding her wings lest she jump and in which

case one would find himself carrying her; however, it is permitted with other fowl

that don't jump]. Calves and foals may be made to walk in a public domain [by

holding them on the sides of the neck and nudging their feet], and a woman may

make her son walk [by holding up his hands from the rear while he moves his

eznexz dlhip `ly oey`x xyrn edf ,dlecb dnexz yixtd `le xyrn znexz epnn yixtde

yixtny it lr s` ,oey`x xyrnd gwelyk dnexza daiigzpe ixka dgxnzpy oeiky .o`k xen`d

:zaya elhlhl xeq`e ied lah dlecb dnexz epnn yixtd `ly onf lk ,xyrn znexz epnn`le

.ectp `ly ycwde ipy xyrn z`lr ipy xyrn dcty oebk ,dkldk ectp `l la` ectpy oebk

aizkc ,dxev mdilr yiy zerna `l` dctp ipy xyrn oi`e ,sqk ly ze`hexb(ci mixac)sqkd zxve

aizkc ,rwxwa dctp epi` ycwde .jcia(fk `xwie):cil cin ozipd xac ,`edd meia jkxrd z` ozpe

.sel:milvad ipinn oin yxit m"anxe .dndal elit` ig ie`x epi`y ziphw oin.oiaxerloebk

:l`ilnb oa oerny oaxk dkld oi`e .dlecbl miaxer milcbny mixiyra.iliag:zeceb`.micxf

:zenda lk`nl mze` oicxfny migl oli`d itpr.migext`d iptl lqd z` oitekilk lhane

iwen lhipd xac jxevl `l` lhip ilk oi` xne`de .eilr micner migext`d oi`y ,ied `l epkidn

:ilk ly enewnl jixva oizipznl.dgxay:ziad on.dze` oigec:micia.qpkzy cr`wece

oifee` la` .dlhlhn `edy `vnpe ux`d on dnvr zdabn zlebpxzdy itl ,oiccn `l la` ,oigec

:oiccn zeter x`ye.milbr oiccn:eilbx el rprpne eriqne exxebe eiccvae ex`eva fge`dy`

`xephxan dicaer epax
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,zg` giPnE zg` lhFp,xxFb did m` la` ¥©©©¦©©©£¨¦¨¨¥
:xEq`b,aFh mFiA dndAd z` oicNin oi` ¨¥§©§¦¤©§¥¨§

,zAXA dX`d z` oicNinE .oicrqn la£̀¨§©£¦§©§¦¤¨¦¨©©¨
oilNgnE ,mFwnl mFwOn dnkg Dl oixFwe§¦¨£¨¨¦¨§¨§©§¦
iAx .xEAHd z` oixWFwe ,zAXd z` dilr̈¤¨¤©©¨§§¦¤©©©¦
dlin ikxv lke .oikzFg s` ,xnF` iqFi¥¥©§¦§¨¨§¥¦¨

:zAXA oiUFr¦©©¨

legs]. Rabbi Yehudah said; When is

that [permitted]? When he lifts one

[foot] and puts down the other; but, if

he drags them, it is forbidden [as

carrying].

(3) One may not deliver an animal [by

pulling out the fetus] on a Festival, but

one may assist it [by holding the fetus

as it comes out so that it doesn't fall to the ground]. We may deliver a woman

on the Sabbath, summon a midwife for her from place to place [even beyond the

Sabbath boundary], we may desecrate the Sabbath on her behalf [from the point

where she enters labor until three days after the delivery without her requesting

it; from the third day until the seventh, only upon her request], and [one may] tie

up the umbilical cord. Rabbi Yose says; One may even cut [it and then clean and

powder it; the halachah follows Rabbi Yose]. And all the requirements of

circumcision [which will be cited in the next chapter] may be performed on the

Sabbath.

.dpa z` dccn:jlede eilbx ripn `ede eixeg`n eirexfa ezfge`.zg` gipne zg` lhepy

:zg` diabne zg` gipn eilbx z` ripn wepizdyk.xeq` xxeb la`xn`y mewn lke .ez`yepy

:dizeek `zkld jkld ,minkg ixac yxtl `l` welgl `a `l dpyna izni` dcedi 'xboi`

.oiclin:`xizi `gxh `ki`c aeh meia mgxd on cled oikyen oi`,oicrqn la`cled z` fge`

:ux`l leti `ly.dnkg:d`iwa zclin.mewnl mewnn:oinegz xeqi`l oiyyeg oi`eoillgne

.zayd z` dilrmini dyly lk cr zzey zeidl mcd ligzne xaynd lr zayei `idy dryn

dxn` ,dray cre dylyn .oillgn ,ip` dkixv dxn` `l oia ip` dkixv dxn` oia ,dcliy xg`

dkixv dxn` elit` ,miyly cre drayn .oillgn oi` ,ip` dkixv dxn` `l ;oillgn ,ip` dkixv

ea oi`y xace dpkq ea oi`y dlegk `idy iptn ,ixkp ici lr dikxv miyer la` ,oillgn oi` ip`

:ixkp ici lr eikxv oiyer dpkq.xeahd mixyeweedekxkie edexywi `l m`e ,jex` `edy cle ly

:`nw `pz ixacl zaya eze` oizxek oi` la` ,eirn e`vi.oikzeg s` xne` iqei iaxiaxk dklde

:ea `veike qcd wa` eilr oipzepe eze` oiwpne eze` oikzegy iqei.zaya oiyer dlin ikxv lke

:edip i`n dlin ikxvl yxtn `wxt jci`a onwle

`xephxan dicaer epax
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